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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Stellen Sie sicher,
dass das
Gartenhandgerät
ordnungsgemäß
montiert, gewartet und
betrieben wird.
Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand der
Werkzeuge und
austauschbaren Teile,
um Unfälle durch
defekte Teile zu
vermeiden.

Make sure that the
garden hand tool is
properly assembled,
maintained and
operated. Regularly
check the condition of
the tools and
replaceable parts to
avoid accidents
caused by defective
parts.

Assurez-vous que
l'outil manuel de
jardinage est
correctement
assemblé, entretenu
et utilisé. Vérifiez
régulièrement l'état
des outils et des
pièces remplaçables
pour éviter les
accidents causés par
des pièces
défectueuses.

Assicurarsi che
l'utensile manuale da
giardino sia
assemblato,
sottoposto a
manutenzione e
utilizzato
correttamente.
Controllare
regolarmente le
condizioni degli
strumenti e delle parti
sostituibili per evitare
incidenti causati da
parti difettose.

Zorg ervoor dat het
tuinhandgereedschap
correct wordt
gemonteerd,
onderhouden en
bediend. Controleer
regelmatig de staat
van gereedschappen
en vervangbare
onderdelen om
ongelukken
veroorzaakt door
defecte onderdelen te
voorkomen.

Asegúrese de que la
herramienta manual
de jardín esté
correctamente
ensamblada,
mantenida y operada.
Verifique
periódicamente el
estado de las
herramientas y piezas
reemplazables para
evitar accidentes
causados por piezas
defectuosas.

Ujistěte se, že
zahradní ruční nářadí
je správně sestaveno,
udržováno a
provozováno.
Pravidelně kontrolujte
stav nářadí a
vyměnitelných dílů,
abyste předešli
nehodám
způsobeným vadnými
díly.

Uvjerite se da je vrtni
ručni alat pravilno
sastavljen, održavan i
da njime rukuje.
Redovito provjeravajte
stanje alata i
zamjenjivih dijelova
kako biste izbjegli
nezgode uzrokovane
neispravnim
dijelovima.
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kako biste izbjegli
nezgode uzrokovane
neispravnim
dijelovima.

Győződjön meg arról,
hogy a kézi kerti
szerszám
megfelelően van
összeszerelve,
karbantartva és
működtetve.
Rendszeresen
ellenőrizze a
szerszámok és a
cserélhető alkatrészek
állapotát, hogy
elkerülje a hibás
alkatrészek okozta
baleseteket.

Verwenden Sie
elektrische
Gartenhandgeräte nur
mit einer geeigneten
Stromversorgung und
vermeiden Sie den
Einsatz in feuchten
oder nassen
Umgebungen, um
elektrische Schocks
zu verhindern.

Only use electric
garden tools with a
suitable power supply
and avoid use in
damp or wet
environments to
prevent electric shock.

Utilisez uniquement
des outils de
jardinage électriques
portatifs dotés d’une
alimentation
électrique appropriée
et évitez de les utiliser
dans des
environnements
humides ou mouillés
pour éviter les chocs
électriques.

Utilizzare solo attrezzi
da giardino elettrici
portatili con
un'alimentazione
adeguata ed evitare
l'uso in ambienti umidi
o bagnati per evitare
scosse elettriche.

Gebruik alleen
draagbare elektrische
tuingereedschappen
met een geschikte
stroomvoorziening en
vermijd gebruik in
vochtige of natte
omgevingen om
elektrische schokken
te voorkomen.

Utilice únicamente
herramientas de
jardín eléctricas de
mano con una fuente
de alimentación
adecuada y evite su
uso en ambientes
húmedos o mojados
para evitar descargas
eléctricas.

Používejte pouze
ruční elektrické
zahradní nářadí s
vhodným napájecím
zdrojem a vyhněte se
použití ve vlhkém
nebo mokrém
prostředí, aby nedošlo
k úrazu elektrickým
proudem.

Koristite samo ručne
električne vrtne alate
s odgovarajućim
napajanjem i
izbjegavajte upotrebu
u vlažnim ili mokrim
okruženjima kako
biste spriječili
električni udar.
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Csak megfelelő
tápellátással
rendelkező kézi
elektromos kerti
szerszámokat
használjon, és az
áramütés elkerülése
érdekében ne
használja nedves
vagy nedves
környezetben.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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